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p,) Sorsunk nemsokára elválik. : 
A lapok általában hirdetik, hogy a magyar or- 

szággyűlés összehivásának ideje közel van; mond- 

ják hogy már a mágnások névsora is rendbe van 
szedve, kik életkoruknál fogva a felső táblához 

illetékességgel birnak, mondják, hogy csak a me- 
gyék szervezésének. haladása halasztja az ország- 

gyülést, s az azonnal ki lesz hirdetve, a mint annak 

constituens tagjai rendes alkotmányos úton előállit- 

hatók. 
Minket e kérdés éppen ugy érdekel, mint a Ki- 

rályhágón túli részt. Amaz országgyülés, mely Pestre 

össze fog hivatni, jogilag éppen ugy a mi ország- 
gyülésünk mint a Tisza- és Dunamenti téstvéreinkké, 

és ha ez országgyülés alsó táblájára az erdélyi me- 

gyék és városok követei, felső táblájára az erdélyi 

regalisták meghiva nem lesznek, ez alkotmányunk 

értelmében oly helyzet, melyben az országgyülés con- 
„ütuens részei nincsenek együtt, következőleg a fél- 
szeg országgyülés nem érezheti magát feljogositva, 
hogy a magyar alkotmány szellemében tanácskoz- 
hassék. 

A magyarországi vármegyék egyhangulag 1848 
mellett nyilatkoztak, következöleg ezeknek összehi- 
vandó képviselete sem tarthat más irányt, de nem 
is szabad tartania, mert ama szentesitett törvények 
megtagadása árulás volna alkotmányunk ellen. 

Az 1848-ki minden törvény kétségbehozhatat- 
lan s az országgyülésen csak arról lehet szó, ha 
annak egyes pontjai menjenek-e át reformokon ? ne 
töröltessenek-e el a mennyiben tán ma gyakorlati- 
atlanok ? 

De ezt csak oly országgyülés teheti, melynek 
minden alkotmányilag constituens tagja ott van. Ma- 
gyarországnak nem szabad Erdély részvéte nélkül 
semmit változtatni azon törvényeken, melyeknek Er- 
dély is az unio által részesévé vált. Erdély kimon- 
dotta az egyesültséget 1848-ban, Magyarország el- 
fogadta, s tartozik magát ahoz tartani mindaddig, 
mig egy közös országgyülésen Erdély képviselői 
nem fognák azt követelni, hogy az egyesülésről szóló 
törvény eltöröltessék és ebbe a magyaár alsó és felső 
tábla nem egyezend. Ez pedig soha sem lesz. 

A magyar királyság rendes országgyülésein ki- 
vül alkotmánya felett ujból meg ujból minden évti- 
zedben nem alkudozhatik; a magyar királyságot nem 
genirozhatják magyarellenes párttöredékek; a ma- 
gyar király nem vezetteti magát az alkotmány kor- 
látain kivül ezek által, hanem a törvényesség hatá- 
rain belől uralkodik és parancsol, s minden ember, 
ki e királyság területén lakik, tartozik az alkotmány- 
nak és királynak engedelmeskedni. A ki az ellen 
cselekszik, az ilyet a király és ország mindig elég 
hatalmas megbüntetni. 

A kinek sérelme van, a ki emberi jogaiban rö- 

vidséget érez, segit azon az alkotmány rendes esz- 
közeivel. A magyar alkotmány szabadsága ugy az 
egyeseknek mint a királyság határai között tostvé- 
riesült külön nemzetiségeknek a legszélesebb körü 

jogokat biztositja. E részben már hozott törvények 
s részint kifejlett közvélemény nyujtanak biztositást, 

melyeknek égisze alatt szabadelvüségünk teljes ön- 
érzetével bizvást hivatkozhatunk az összes európai 

közvéleményre; és alkotmányos önérzettel kérdhet- 
jük, ha van-e a földkerekségén monarchiai állam 
mely a hitfelekezetek, az egyének, apróbb hemzeti- 

ségek jogait szabadelvübb alapokra iekteti, mint a 
magyar ? 

Ezen megtörhetlen jogalapokon a pesu ország- 
gyülés összehivása minket közvetlenül érdekel; az a 
mi országgyülésünk is, nekünk ott kell lennünk, ad- 
dig az törvényesen nem tanácskozhatik. 
Avagy ha ottan Erdély nélkül fog országgyü- 

lés tartatni, akkor mi jogi szempontból egyenesen 

sza volna állitva. 
De biztosak vagyunk arról, hogy az anyaország 
érzeni fogja törvényes kötelességeit. Éppen ezért a 
peati országgyülés összehivása éppen ugy érdekel 
minket, mint a Királyhágón túli részt. 

tagadjuk, hogy a magyar királyság alkotmánya visz- 
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Söorsunk e szerint nemsokára elválik, és Erdély 
visszaalakulására nézve a legfontosabb kérdés eldön- 
tése talán néhány hét alatt meg fog történni. 

Az előjeleket nem mondhatjuk kedvezőtleneknek, 

s mindenből ö felségének azon komoly elhatározása 

tűnik ki, hogy legfelsőbb helyen akarják a magyar 
legitim jogok teljes visszaállitását, a mi igen termé- 
szetes is, miután éppen ezen jogokon alapul a ma- 
gyar királyi korona birtakában állá nralkodóház több 
százados legitimitása Amaz akarat komolyságáról 
eléggé biztatnak minket azon jobban értesült lapok, 
melyek határozottan állitják, hogy a felség czélja a 
magyar királyság teljes integritását visszaállitani, s 
e czélokban Erdély érvényesitett unioja éppen nincs 
kizárva. 

Az Erdélyt lakó nemzetek alkotmányos gondol- 
kozásu fiai mind nyiltabban lépnek clé, nemzeti kü 
lönbség nélkül az unio kivánatával, és igy ha lesz- 
nek is töredékek, kik még mind szomoritó illusiók- 
ban élve épiteni akarják a tabula rására fellegvárai- 
kat, remélhetjük, hogy Magyarország szigoruan tör- 
vényes magatartásán, s az erdélyi nemzetiségek ér- 
telmesebb és az alkotmányos élet biztosságát ava- 
tottabb szemekkel belátó fiainak egyetértésén, leom- 
lanak mindazon akadályok, melyeket szükkeblü fél- 
tékenység, vagy ös gyülöletből eredő bizalmatlanság 
gördit a törvényességért élni halni kész honfiak utja 
elébe. 

KGróf Mikó Imre ő nmgának a Kolozsvár városi ta- 
nács és esküdt közönség e hó 4-kén tisztelkedvén, polgár- 
mester Wendler ur következő beszédet tarta : 

Nagyméltóságu kormányzó, mélyen tisztelt hazánkfia ! 
Midőn e kedvelt terembe lépünk, – a tudomány, szépmű- 
vészet, gazdaság, s minden szellemi s anyagi előhaladásnak 
és közérdeknek ez állandó csarnokába, — hol alkotmányos 
életünknek is, a fájdalmasan lefolyt 11 évi szendergése alatt, 
a hazanut erzelmek nyilvanithatása, apolhatása, s idösze- 
rinti foganatosithatása bizalmas menbelyre talált; - s midőn 
tudjuk, hogy mindez excellentiád forró, művelt és kitartó 
hazafiságának kifolyása, — lehetlen mindenek előtt ki nem 
fejeznünk ebbeli legforróbb kőszönetünket. Áldja meg érette 
a Mindenható ! 

Ilyetén hálaszülte visszatekintés után pedig, ugy hi- 
szem, annál igazabb és természetesebb szinben festendhetem 
azon érzéseinket is, melyek bennünket nagyméltóságodhoz 
jelenleg vezettek, s a melyeket e városi képviselőség, s a 
többi ahoz csatlakozott jelenlevők nevében kifejezhetni sze- 
rencsés vagyok, – azon mély és soba ki nem fogyható 
hálánkat t. i., melylyel excellentiádnak azon hazafias tetteért 
tartozunk, hogy az annyi gonddal, fáradsággal és felelős- 
séggel egybekötött ideiglenes kormányzóságot e válságos 
perczekben feláldozó önmegtagadással elfogadni méltóztatott. 

Meggyözödésünk ugyan is az, hogy azon keskeny, de 
mint felséges urunknak törvényes ohajtásaink felé hajlott 
atyai jóságából bizton reményleni lehet, mind inkább szé- 
lesbitendő pallón, - mely az idei augustus 20 ikáróli leg- 
felsőbb nyiltlevélben alkotmányos életünk kies és üdvteljes 
mezejére leendő visszajuthatásra, a fájdalom, még mindig 
kettős, s az 1848 ban törvényesen nyilvánult közohajtás el- 
lenére is nem egy Magyarhonnak kimutattatott; s a mely leg- 
felsőbb okmány maga a két hon mielőbbi törvényes és tett- 
leges egyesitését még kivánatosabbá teszi azért, hogy an- 
nak csak egyik és utolsó előtti kisérő leiratában emlékezik 
meg, bizonytalan láthatárok között, Erdélyről, —- ezen oly 
keskenyre szabott pallón mondom, hogy járhatnánk biztósan, 
ha azon férfiak, kiket szellemi tulajdonaik, és tiszta haza- 
fias jellemeiknél fogva, az országos bizalom már alkotmá- 
nyos életünk kedves emlékü korában vezetőknek kijelőlt, – 
s a kiknek nagyméltóságod egyike — törvényes támaszaink 
lenni kételkedtek volna. 

Fogadja tehát excellentiád szokott szivélyességével és 
hazafini jó indulatával kifejezett ebbeli mély hálánkat, és 
azon forró kivánatunkat, miszerint áldja meg a Mindenható 
nmlgodat a nagy és komoly feladatához kivántató testi és 
lelki erővel, és adja jutalomul elérhetni saját hazafi keblé- 
nek is azon legédesb s legboldogitóbb ohajtását, hogy mű- 
ködéseit siker és közjóllét követte. 

De minthogy ez édes remények csak ugy teljesülhet- 
nek, ha nmigodat, s honügyeink vezetésére meghivott s 
meghivandó hazánkfiait, az oly nagy és nehéz, mint komoly 
és nagyhatásu feladataik szerencsés megoldhatásában, min- 
den honfi, maga körében, s a jelen átalakulási helyzetün- 
ket szem előtt tartva, teljes lelki erejével gyámolitandja; — 
s mivel azt hiszszük, hogy valamint alkotmányos életünk- 
nek bár ennyi, ha csak megpislogását is nem egyéb, mint 
azon egy mostoha évtizedet tulmult hazafias és kitartó, de 
mérsékeltsége s igazságossága által mindenfelől méltánylást 
és bizalmat gerjesztet közremunkálás és egyetértés szülte : 
ugy alkotmányi teljes átalakulásunkat is biztosan, csak ezen 
békés müködés, és annyira üdvteljes egyetértés segitheti 
elő; s csak ugy kerülheti ki annyit szenvedett hazánk, hogy 

ujabb megrázkodtatásoknak, s azokkal járró keserves sok 
áldozatoknak, s végre az inségnek és absolutismusnak mar- 
talékává ne essék, ha t. i. sorsa törvényes uton határozódik; 
— mindezeknél fogva igérjük és ünnepélyesen fogadjuk ex- 
cellentiádnak, hogy ezen szent czél elérhetésére, az ez irány- 
ban folyó hó 15-ikén városhatóságilag is megállitott és ki- 
hirdetett elvekhez hiven ragaszkodva, s azok foganositását 
eszközölve, hazafias buzgósággal, s kitartó békés működés- 
sel nyujtandjuk mindig segéd kezeinket; tudva, s teljes 
bizalommal várhatva, miszerint nmlgod tántorithatlan hon- 
szeretete, s tapasztalatdús belátása feltalálandja s erélyesem 
megkisértendi mindazon utakat és módokat, melyek alkot- 
mányos állásunk loyalis, és annálfogva biztos és örökrevaló 
visszanyerhetésére szükségesek; — azon alkotmányos állá- 
sunknak, mely annyi század óta a két testvér hon tulajdo- 
na; azon alkotmányos életnek, melyre, minthogy egyedül 
felelhet meg az emberi méltóságnak, s egyedül segitheti ki 
a társadalom minden igényeit, minden művelt nemzetek tö- 
rekednek; — s a melynek kifolyásai az 1848-beli azon leg- 

felsőbb helybenhagyást nyert törvényezikkek is, melyek a 
két haza egyesitésével, annak minden osztályu nemzetbeli 
és vallásfelekezetü lakóinak különbség nélküli boldogitását 
ezélozzák. 

s hogy ez irányban e város hatósága is annál tőr- 
vényesebben működhessék – ez üdvözlő nyilvánitásainkat 
azon bizalmas kéréssel fejezzük be, miszerint kegyeskedjék 
nmigod a törvényes mód és idő beállása után hováhamarább 
e város tanácsának és esküdt közönségének is ujból szer- 
veztetése által, annak alkotmányos állásba helyezését esz- 

Éljen Ő Felsége a király! r 
Éljen szeretett kormányzónk! 

E szónoklatra kormányszéki elnök gróf Mikó Imre 
ő nmlga következőleg válaszolt : 

Köszönöm önöknek , uraim , szives szerencséltetését. 
Tán hihetem, hogy az inkább a hazafi és alkotmányos hi- 
vatalnokot, mintsem magát a bivatalt illeti, S mint ilyen, 
mint némileg bizalom nyilvánitás — miért titkoljam — jól 
esik lelkemnek. E bizalom tőlem is viszont bizalmasságot 
követel, s én örömmel teszem. 

Uraim! én életem javát e városban éltem le, családi 
boldogságom, nyilvános életem legkedvesebb emlékezései e 
helyhez füzvék, s ezen város közönsége engem a közelebbi 
nehéz időkben esküdt polgárává választott. Mind ezek okok 
arra, hogy én önök körében otthonosnak érezzem magamat, 
s ezen benső vonszalomnál fogva ösztönszerüleg szükségét 
érzem annak, hogy önök előtt, uraim, nézeteimet egész bi- 
zalommal tartózkodás nélkül kitárjam. Akarom, hogy tölem 
értsék meg azt s a szerint itéljenek. : 

n uraim e tisztet csak hosszas önmagammali szám- 
vetés, s a legfontosabb köztekinteteknél. fogva vállaltam el 
ideiglenesen; nem rangot s fényt kerestem abban, s legfőöbb 
becsét is tehát abban látom, hogy mint egykor e haza fiait 
illető állomást 11 évi keserves időköz után a haza — ha- 
pár ideiglenesen is – ismát magáénak mondhatja, s mint 
egy dicső ezél emeltyüjét a közjóra használhatja. Másfelől 
nekem örömet csak akkor adand, ha közös vállvetéssel el- 
érhetjük ama czélt, melyre nézve a Kárpátok közt kevés 
kivétellel egy a vélemény. Ismerem én a nehézségeket, me- 
lyek útamban állanak. De csak szoros benső egyésülés, 
bölcs önmérséklés, a törvényesség terén állandó megmara- 
dás—s a siker nem maradhat el. Széchenyi egykori intő sza- 
vai hazájához igy hangzottak: „Csalálmokban ne rin- 
gassuk magunkat, mindenek fölött önerönkben 
bizzunk, a szerepeket fel ne cseréljük, a pisz- 
tolyt idő előtt el ne süssük." Minek gyakorlati értel- 
me az, hogy az alkotmányos tért tartsuak meg s magunkat 
mérsékelni tudjuk. Hassunk tehát, uraim, mindnyájan oda, 
hogy közöttünk tettleges fellépések által tettleges visszator- 
lásokra alkalom ne adassék. Ha mi a törvényt nem sértjük 
meg, ha igazunkat csak alkotmányos úton kivánjuk érvé- 
nyesíteni, és sem anyagi, sem erkölcsi erőszakot senki irá- 
nyában nem használunk: lehetlen, hogy bármely oldalról is 
megtámadtassunk. És erre nézve e nemes város magatartá- 
sától igen sok függ. Kolozsvár e hon egyik irányadó városa 
volt mindig, lakóinak száma, vagyonossága, alkotmányos ér- 
telmisége s politikai érettségénél fogva. Ohajtom, hogy hig- 
gadt, nemes magatartásban most is jó példával menjen elől. 
Á népnek valódi ereje szellemi és erkölcsi sulyában áll. 
Nem zúgó patakok , csöndes menetü nagy folyók visznek 
kinesterhelt hajókat. A benső erőben van az igazi hatalom... 

Azonban egy iránt mindnyájunknak tisztában kell len- 
nünk. A két testvérhon egyestülése, a polgári és politikai tel- 
jes jogegyenlőség, a föld szabadsága, a terhek közös hor- 
dozása, az erők szabad versenye az 1848-ki törvényekben 
van kimondva: azt nem történtté, nem letté semmi hatalom 
nem teheti. Annak igazságos alkalmazását, e törvényeknek 
teljesedését öszintén elő keli segitnünk. A nemzetiségek ki- 
békitése hazánkban csak ez alapon lehetséges.... A mi en 
gemet illet: én tisztában vagyok magammal , tudom czélo- 
mat s a multnak tapasztalásait használva, anak elérésére e- 
határozott lélekkel igyekszem. Éjjelem nappalom arra lesz 
szentelve, hogy a mindnyájunk előtt álló nagy feladat a ha 
javára oldódjék meg. Én rt mindent, 
aljas fegyverének vérső sebeit is zugolódás néll ebeit 
s az ily idökben szokásos gyanusitásoknak 
elveimet, az kben azahata eteit álhireknek ny 
tetteit, s bármely olds dá 
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dett a sors sujtó keze s a nemzet 

tem nyugodtságát teszem ellenébe, s feltartóztatlanul megyek 
utamon a mig becsülettel s valami közhaszonnal lehet, a mi- 
kor pedig ez lehetlen lesz, nálamnál szerencsésb vezetőnek 
— legyen az egyén, legyenek események — helyet adván, 
ismét magányomba vonulok. 

A t. polgármester ur azon óhajtására nézve, hogy a 
midőn e nemes város tanácsa és esküdt közönsége alkotmá- 
nyos utoni ujra szervezésének alkalmas pillanata közteen- 
dőink logikai rendében előáll, annak azonnal eszközlésére 
módot nyujtsak: azt gondolom, hogy most nyilvánitott ide- 
iglenes kormányzási elveimben elegendő kezesség vad adva; 
mihezképest, a mily hazafias és alkotmányos kötelességet 
teljesitett a t. polgármester ur, midőn a tanács és esküdt 
közönség nevélben az alkotmány iránti hódolata bizonyságául 
e nyilatkozatot tette: szintóly kötelességének ismerendi min- 
den rendszerető és alkotmányosan érző polgár és hazafi ez 
időpontot nyugodtan bevárni. 

Ezeket akaram önökkel, uraim, közölni: Örvéndenék, 
ha szav.im viszhangra találnának, örvendenék, ha önökben 
ily elvek szerinti kormányzásom őszinte gyámolitókra talál- 
na. Hogy a sikert csak minden tényező elemek kölcsönös 
közremüködése idézheti biztosan eő , azt mondanom sem 
kell. Erre főszükség a bizalom, s hogy ez megszülessék, e 
város példája kétségkivül igen sokat teend. Ezért kérem én, 
uraim, önök és összes polgártársaim bizalmát s gyámolitá 
sát! Isten éltesse e város elől áróit, esküdtközönségét és min- 
den alkotmányosan érző és cselekvő fiát. Magamat szives 
jó indulatukba, kedvezésökbe továbbra is ajánlom. 

A segesváriak irata b. Eötvös Józsefhez. — 
Méltóságos ur! Segesvár város szerény polgárai vesz- 
nek maguknak szabadságot, hogy a jelenlegi viszonyokkal 
szemben érzelmeik és gondolkozásuknak kifejezést adjanak, 
midőn mi azt méltóságodnak, mint Magyarország leghaza- 
fiasb vezérének, a következőkben nyilvánitni törekszünk. 

Ezt tenni, ösztönözve érezzük magunkat azon czikk 
miatt, a mely a bécsi „Presse" 306. számában, mint Erdély- 
böl nov. 22-röl kelt czikk, megjelent. 

Ezen czikk ugy van tartva, mintha az összes szász 
nemzet már itéletet mondott volna hazánk ujjáalak iulása fe- 
lett. Ez nem ugy van; mert kivéve néhány önkénytesen fel- 
lépett, de egy nép által is arra fel nem hivott szász honba- 
rátot, tudtunkra még semmi irányadó itélet nem kéretett 
ki. De ha arra kerülne a dolog, hogy a népnek alkalma 
legyen akaratát nyilvánitni, s az nem terrorizáltatnék (mint 
most) oly emberek által, a kik a nemzet nevében csupán 
saját önzésüket szolgálják, kitüinnék, hogy a nép mennyire 
szereti magyar szomszédait s mennyire fel tudja fogni azon 
gondolatot, hogy hazánk csak akkor nézhet boldog jövő 
elébe, ha minden nemzet egymás mellett testvéri egyetértés- 
sel törekszik kedves hazánkat világrészünk legboldogabb 
területévé varázsolni. 

A fennebbi czikkben emlitett s Erdélynek Magyaror- 
szággal való uniojára vonatkozó 1848-diki korszakról azt 
mondja czikkiró, hogy az véres polgárháborut idézett elő, s 
az egyesülés eszméje a nem-magyaroknál most se talál visz- 
hangra; sőt méltóságod, valamint gróf Mikó ur és tanár Fi- 
nály ur fáradozásának se sikerült a szászokat megnyerni az 
unio részéree.. 

Nem akarjuk követelni, hogy e tárgyban eldöntő ité- 
letet mondbassunk; de annyit érzünk, hogy a népcsaládok 
különállásának (Sonderstellang) kora lejárt, s hogy minden 
nép, mey valamely országban másokkal együtt lakik és 
századok óta lakott, minden kisszerü tekintetek mellőzésé- 
vel vissza nem vonulni azon törékvésektől, a melyek az 
egésznek eröt és egységet alkalmasok kölcsönözni. 

1g re 

Amaz, e tárgyban hivatlanul fellépett vezéreink által 
a nép előtt oly nagy buzgalommal feltüntetett veszély, mint- 
ha a nemes magyar nemzet minket nemzetiségi és egyházi 
jogainkban feuyegetne, a mi népünk kebeléből csak a bár- 
gyukat rémiti; mert minden gondolkozó embernek át kell 
látnia, hogy egy nép is, a mely viszonyainak a törvényes- 
ség utjáni ujjáalakitására tőr, azt a testvérnépek róvására 
nem hajthatja végre; hanem a méltóságod programmjának 
értelmében s a korszellem tekintetbevételével, csak a népek 
jogainak elismerése alapján eszközölheti. 
Ily veszély minket legkevésbé fenyegethet azok részé- 
ről, a kik alkotmányunkat 700 éven át oly derekasan és 
egyetértőleg védték. 

Hogy a mi alkotmányunkra nézve is szükséges a kor 
szerü revisio , elismerjük, s e czélra szivesen is nyujtjuk 
kezünket. 
to3. ,Mi óhatjuk Erdély unioját Magyarországgal! Mi a 
magyarokkal békében óhajtunk élni! Mi szeretjük a mágyaro- 
kat s azokkal együtt boldog jövő elébe nézünk !4 

Midőn e nyilatkozatunkkal méltóságodhoz fordulunk; 
ezáltal tudtul akarjuk adni , hogy önt, mint Magyarország 
legszabadelvübb és legmérsékeltebb vezérét pártjával együtt 
tiszteljük, s a terjesztett szász hirek ellenében önök által 
nem akarunk félreisptertetni. 

Vox populi vox dei ! 
Fogadja méltóságod határtalan tiszteletünk nyilvánitását. 
Segesvár, decz. 25-kén, 1860. 
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Al KÜLÖNFÉLÉK. 
— Hiteles kútforrás után a k.efejérvári értekezlet tag- 

jai a következök: Magyarok: Gróf Mikó Imre, Haynald 
Lajos kath. püspök, gr. Teleki Domokos id., b. Kemény Ist- 
ván ifj., gr. Béldi Ferencz, Zeyk Károly, Nagy Elek, Véér 
Farkas. Székelyek: B. Apor Károly, Horváth István, Gáál 
János, Ugron István, Fosztó Ferencz, Berde Mózes, Dózsa 
Elek, Paniti Nagy József. Szászok: báró Salmen Ferencz, 
Maager Károly, Sehreiber Simon, Trausch József, b. Kon- 
radsheim Vilmos, Sehmidt Konrád, Schmid Vilmos, Stebri- 
ger Dániel. Romaánok: Sterka Sulutz Sándor érsek, báró 
Saguna András püspök, Aldulián János, Leményi Bran János, 
Dunka Pál, Moldován Demeter, Lemény Ferencz, Láday 
Ágoston. Polg árok: Jakab Bogdán, Simon Elek, Do- 
balyi Sándor, Roth Pál, Szoboszlai György , Szenkirályi 
Zsigmond, Kovács Dániel és Polgári Lajos. (Korunk.) 

— Dézsrőöl N. K. ur, kérdést intéz szerkesztősé- 
günkhez, hogy nov. ő dikén megrendelt lapja hogyan nem 

küldetett meg ? Levelét a kiadó hivatalhoz átküldjük, s ef) 
lesz igazitva, azonban figyelmeztetjük azon t. előfizetőket 
kikhez ritka esetben a lap ponto an nem menne, hogy azon- 
nal egy bepecsételetlen levelet intézzenek a „K. Közlönye 
kelt hivataláboz ráirva a czim fölé e szót : „Ujság reclama- 
jó" 

küldi. 
A ,Times t Bécsből arról értesitik, hogy a tiro- 
liak napról napra elégüietlenebbek, s a földnépe és a pol- 
gárság gúnyosan kérdezgeti, ha vajjon kész-e a nemesség 
és a papság az országot védelmezni a betörni készülő ellen- 
ség ellen ? 

– Nyilatkozat.- Egy kis tért kérek becses lap- 
jaiba, a helységünkben folyó évi február 19-dikén a nagy 

honfi Kazinczi emlékére rendezett szavalatos tánczestélyen 
összegyült 60 o. értékü forintok kezeléséről teendő nyilt 
számadásomnak, melylyel tartozom a nyilvánosságnak. 
A 60 formtot én folyó évi április 11 kén postán felküldöttem 
gr. Dessewffi Emil urhoz, mint a Kazinczi alapitványt rende- 
ző bizottmány elnökéhez Pestre; a recepisse april 1ő-dikén 
aláirva egy akkor előitem ismeretlen Tótbh által, visszajött; 
darab ideig vártam, hogy valamelyik lapban közzététessék, 
de nem történt meg; aggodalommal a felelet terheért aug. 
2-kán irtam gr. Dessewfti urhoz, hogy nyugtasson meg a fel- 
küldött 60 forintról, s tudósitsa ki légyen a recepisse alá- 
irója ? erre a gróf következő választ ir aug. 15-kén: „Mező- 
Bánd helysége érdemes főbirája Szekeres László urnak. Az 
ápril 11-kén 1860 ban M.-Vásárhelyről a Kazinczi-alapitvány 
számára utnak inditott 60 forint az én kezemhez nem érke- 
zett. Tóth Lőrincz ur a magyar akademia pénztárnoka, meg- 
lehet tehát, hogy az ö kezéhez érkezett és ő irta alá a ve- 
vényt, legjobb lesz Tóth Lőrincz urnak irni Pestre és nála 
kérdést tenni Az Istentől mindennemü áldást szivéből óhajt 
Mező-Bánd előljáróinak és összes községének. Szent-Mihály, 
áug. 15-kén, 1860. Gr. Dessewffi Emil s. k.* E levélben adott 
utasitás szerint irram az akademiai pénztárnok urnak; leve- 
lemre e választ nyerém: „Tekintetes ur! A Kazinczi-alapit- 
ványt én kezdem mint akademiai pénztárnok, küldött 60 frt 
tehát jó helyre jött s általam átvéfetvén a több e czélra be- 
folyt közel 50 ezer fortnyi összegekkel együtt kezeltetik. — 
Kihirdetése azért nem volt lehetséges, mert időközben min- 
den közlés a hirlapokban eltiltatott, majd annak idejében 
készülni fog egy Kazinczi-könyv, mely mindenről nyilvános 
számot ád. Szives tisztelettel önnek Pesten, szept. 23-dikán, 
1880. alázatos szolgája Tóth Lőrincz, a m. akadémia ren- 
des tagja és pénztárnok." Tartozásomat igy leróva közlését 
tisztelettel kérem Mező-Bándon, decz. 28-kán, 1860. 

Szekeres László, 
Mező-Bánd helység birája. 

POLITIKAI IIIREK. 
— Hirlik, hogy Vietor Emanuel elsőszülött fia, 

Mumbert herczeg, ki a savoyai uralkodóház szabályai 
szerint nemrég már teljeskoruságot ért el, jóllehet csak 
17 éves lesz, – nemsokára Toscanában atyja főhelytar- 
tójaul fog kineveztetni. 

— Cremonában, a Garibaldinak adandó 
nemzeti ajándékra aláirások gyüjtetnek. A volt 
dictator tisztelői, szép mezei birtokot szándékoznak, le- 
hető legközelebb Nizzához, de mégis olasz területen ven- 
ni, s ott Garibaldi számára fényes palotát emelni; e mel- 

mkozk 

a tudományok, a müvészetek mémely ágai- 

— és a kiadó hivatal a hiányzó lapokat azonnal meg- 

TÖRÖKHON HANYATLÁSA. 
. Orban Malazsztól. 

Talán érdekesebb momentumot alig lehet- 
ne találni a török birodalom ismertetésére, 
mint éppen a jelenit, midön ezen keleti óriás, 
mely annyi századokon át remegéssel tölté 
el Éurópát; mely elnyeléssel fenyegeté a ke- 
reszténységet, végvonaglásában kinlódik, mi- 
dőön az oly régóta bullámzó keleti kérdés Eu- 
rópa már is felzavart nyugalmát mindinkább 

veszélyezteti, midőn ezen előcskult állam Eu- 

rópa diplomata-szabóinak toldozgatása foldoz- 

gatása daczára szétmállásnak indult. Ezen 
hatalmas állam, mely távol keletről bel Ázsia 
gésen ismert tájairól előtörve a fegyver ha- 

talmával béerőszakolta magát az európai nép- 
családba, mely vértengereken úszva át, any- 
nyi népek függetlenségét és szabadságát fojtá 

el a zsarnokság sötét hullámai alá, most el- 

gyengülten, erötlenül s mintegy kegyesengve 
fengödik csak, s ha a vizsgálódó visszagon- 
dol azon hatalomra, melyet egykoron gyako- 
rölt, ha a történet lapjain végigpillantva, bá- 
mulattal telik el ezen törzsnek gyors föle- 

melkedésén, ha a hősiséggel párult kegyet- 
len elezántságnak legmeglepőbb jelenségeit 
látja: élbár á é eely gyors hanyat- 

láson, mely ezen rohámos fölemelkedést kö- 
vette s a fürkésző emberi természet ennek 
indokait szeretné felfejteni. Érdekesnek talá- 
lom ezen kérdést azért, mert annak sorsa 
minket mint közvetlen szomszé köze 

iként az ők föle- 

kégtelen s psnk másokr js kü 

ben vérzének el , s most midöőn nemzetünk 
nagygyá lett Európa közvéleményében, most 
midőn kisüt a remény napja Árpád szép ho- 
na felett, akkor a török birodalom önterhe 
alatt készül összeroskadni. 

Hogy a török birodalom hanyatlásának 
okait csak megközelitőleg is elemezhessük, 
szükséges, hogy annak keletkezését s kifej- 
lödését is futólagosan átpillantsuk. 

A czivilizáczio oly bolygó madár, mely 
rendre szokta a föld minden tájait felkeresni, 

lyesnek tetsző utat követve elhatolnak addig 
ismeretlen s történeti éjbe burkolt tájakra is, 
láthatatlan isteni erő, mely a léggel ugyana- 
zonosodva akadálytalanul behatol a khinai fa- 
lakkal övedzett vidékekre is. 

Hosszu évezredek vonultak el az emberi- 
ség felett, láttunk Hellás földjén egy kis né- 
pecskét, egy a titkok honából Egyiptomból 
oda menekült hitfelekezetet, egy szabadabb 
eszmékért számüzött néptöredéket oda letele- 
pülni, s látiuk ott a setétben csakhamar fel 
tűnni a polgárosodás üdvderitő napját, látunk 
az eddig bősz vadállatok bebarongolta s ere- 
deti vadságban élő emberek lakta országban 
népeket alakulni, látjuk Athénét mint a szel- 

demi világ központját tündökölni, s onnan a 
miveltséget és tudományokat szétlövelni min- 
den irányban , látjuk a polgárosodással kar- 

öltve járó szabadság istennőjét megjelenni, s 
dátjuk az ellene harczra kelt s Azsia vad har- 
ezosait maga körül csoportositott perzsa zsar- 
nokságot megsemmisülni a szellem hatalma 

előtt, látjuk a később elfajult s a szabadság- 
hoz hütelen s arra méltatlan görög népet ujra 
születni Rómában, mely az akkor ismert vi- 
lágra terjeszté ki hatalmát s hatalmával a 
polgárosodást is, s látjuk akkor midön Róma 

Is elsülyedt, midőn a szabadságot a legva 
s dabb zsarnokság váltá fel, midőn az erköl- 
csök észszerű természetes iránytól eltérve! 
megterkélve finomult erkölcstelenséggé fajul- 

1 keresztény vallást, mely szabadságot hirdet- 
ve az elnyomott emberiségnek elleuntállhatat- 
lan erővel terjedett, s a régi világot mintegy 
felolvasztva uj alakba önté: S mindezen ha- 
talmas rázkódások, vallási és politikai válto- 
zások, a világhóditók mindent felforgató had- 
menetei, a gyakran két táborra oszlott em- 
beriség válságos küzdelmei érintetlen hagyá- 
nak egy nagy félszigetet, mely mintegy ki- 
növe Ázsia kebléről, természetes védfalak, 

rengeteg puszták s vészes tengerektől öved- 

fénylő nap, melynek kilövellő sugarai szeszé: zetten elszigetelte magát a külvilágtól. Ará- 
bia félszigetét se Nagy Sándor, se Coesár le- 

gioi nem érinték , se a gárög , se a római 

szellem nem hatolhatott oda bé. Természet keb- 

lén élő s természeti törvényeket követő erő- 

teljes vad néptörzs lakta ezen elkülönitett kis 

földrészt, mely a külvilággal semmi érintke- 
zésbe nem jött, mely önmagában s önmagó- 
nak élt. 

A kereszténység bölcsöjét éppen ezen or- 
szág szomszédságában ringaták ; Kristus a 
szabadság később elfajult vallásának nagy 

mestere egy szomszédos tartományban ter- 

jeszté zsarnokságot eltipró tanait, s mégis 

több századok gördültek le az emberiség fe- 

lett, mig anoak szellemi batalma áthatolt az 

Arábiát övedzte pusztákon, mig Mohamed a 

nagy látnok a keresztény valláson alapuló, 
de az arabok költői felfogásáboz idomitott 

tanával fellépett, s a szétszórt törzsököt ma- 

ga körül csoportositva, egy hatalmas nemze- 

tet alakita s feltárá Arábia ismeretlen s ad- 

dig elszigetelt tájainak sorompóit a polgáro- 

sodás s tudományok nemtője előit. 

Az arab faj élete itt kezdődik s roppant 

gyorsasággal fejlődik oly hatalmassá, bogy 

csaknem egész keletet meghólitja tanainak s
 

a féltékenység s irigység kifejtette 
harozban 

egész Európával gyözelmesen száll sikra- s 
a keresztes harczok folyama alatt, ha részre- 

hajlatlanok akaruunk lenni, látbatjuk , hogy 

az araboknál a miveltség, a hadtudomány 

sokkal fejlettebb volt a korban mint nálank; tak el, midőn az anyagi erő hanyatlása az 
k- I erkölesi eröt is megiogutá, látjuk feltünni a 

. 

egy Márun-al Raskid sokkai többet áldozott 

nak terjesztésére mint az akkori Európa bár- 
melyik uralkodója, alatta az aráb épitészet 
ragyogó fejlődést, a költészet hatalmas len- 
dületet nyert. Egy Szalah-a-din a hősiesség- 
gel párult lovagiasságnak mintaképe volt s 
azon elkeseredett vallásharczokban, azon ke- 
gyelmet nem ismerő irtó háborukban, akkor 
midőn az ugynevezett nagylelkü Godefroy ve- 
zette keresztesek a szent város bevételekor 
minden muszulmánt irgalom nélkül legyilkol- 
tak, látjuk a hős Szallah-ed dint ezen vá 
visszafoglalásakor a legirgalmasabbnak 
s a kezei közé esett keresztény harczósokat, 
hölgyeket és gyermekeket oltalma 8 pártfo- 
gásában részesiteni, s kincseik 
kel szabadon bocsátani. é 

S midőn ezen viisetoygsó hatalom, 
mely egész Európát szét: ő vaskarként kö- 
rülövedzé, elfajult, midön a belviszály, egye- 
sek nagyravágyása megfosztá e népet, midőn 
a kard, a durva vaád erő helyettesité a szel- 
lemi hatalmat, midőn a khalifák nagy biro- 
dalma felbomlásnak indult, midőn a népván- 
dorlás özöne messze keletről hullámzani kez- 
dett Európa felé, akkor látunk megjelenni 
Elthogrul vezetése alatt egy kis törzset, mely 
befurva magát Kisázsiába, megdönté a Sel- 
deuk dynastia uralmát, s két század alatt 
megfojtván az elbetegesedett byzanezi csa- 
szárságot , székhelyét Európa határvárában 

emelte fel, melynék hét dombjain Európát 
fenyegetőleg tüntek fel az oszmánlik félholdjai. 

Ezen népecske, mely keletet oly gyorsan 
nj alakba önté, egy kis töredéke volt egy 
Közép-Ázsia felsikját lakta mongol vagy ta- 
tár eredetü népnek , mely a Dsingishkán ál- 
tal honából kiszoritott Szulejmán shah nak 
Dsabér váránál (az Eufrát partján) történt 
halála után, ennek két fia Erthogrul (igaz 
ember) és Dündár vezetése alatt Kis Ázsiába 
ereszkedett le s melynek számát Neshri 400 
családra teszi. 

(Folytatjuk.) fgl 



lett azon tájon egy helységet alapitani. mely Nizza Italiana 
— olasz Nizza – nevét fogná viselni. 

- Cavour betegsége Turinban oly mély benyo- 

mást tett, melyből gyanitást vonhatni azon veszteség 
nagyságára, melyet az olasz nemzet e férfi halálán érezne. 
A jeles államféri agyvelőgyuladásban szenvedett, s az 
olasz orvosok iszonytató rendszere szerint, háromszor 
vágtak rajta eret, A legujabb tudósítások szerint, állapota 
már javult, de föltétlen nyugalomra van szüksége. Dec. 
21-én, a midőn a baj növekedőben volt, a beteg ágya 
köröl minisztertanács tartatott. A főváros előkelő lakosai. 
nagy számmal jelentek meg a szenvedő házában, s rész- 
vétteljesen állapotáról tudakozódtak. 

k Fould ur, miután az ő lényegileg még mindig 
a ismeretlen küldetését Olaszországban elvégezte. Bécsbe 

uazolt. Napoleon a napokban egyik meghittjének 
mondá, az olaszok nem tudják, mily sokféle akadályokkal 
kell küzdenie, valahányszor részükte valaminek kivitelét 
meghkisértli. 

—– Az ,A. A. Ztg." dec. 26-án kelt párisi levelé- 

ben irja: hogy hiteles jelentések szerint Garibaldi 
mart. 1-jén Victor Emanuelhez azt a felszólitást intézendi, 
miszerint Olaszország kardja haladéktalanul Velencze 
megtámadására használtassék. 

—- A markai és umbriai kolostorok seguestrálása 
gyorsan hajtatik végre, de megkimélnek és érintetlen 
hagynak minden oly birtokot, mely akár jótékony, akár 

mas gyakorlati czélból a társadalomra nézve hasznos 
intézet vagy szerzet kezében van, mig a csupán áhitatos- 
sággal foglalkozó rendeknek le kell mondani világi javak- 

ról, s meg kell elégedni egy, az állami pénztárból fize- 

(endő nyugdijjal. - A római birtokba october elején átjött 
nápolyi csapatokból körülbelől 200 német, többnyire ba- 
jor, hátra maradt; most ezek koldulva és koldulni Ró- 

maba jöttek honfitársaikhoz, mert az olaszok csak gu- 
nyolódnak velök elhagyatottságukban. A pápai alamisna, 

s a német egyházigazgatóságtól nyujtott segély sem volt 
n 

tfriai követ utasittatott mindeniknek öt scudit adni uti kolt- 
ségre, hogy a Lloyd gőzössel Triesten át haza mehes- 

senek. 

—A Constítutionnel Velenczére vonatko zó czik- 
kében azon állitás fordul elő, miszerint Schmerling ur 
egészen más szemmel tekinti, mint Benedek táborszer- 
nagy, az ujabbi háborut, a mely a velenczei kérdés miatt 

tdámadna. Erre a dec. 27-diki „Ind. belge" bécsi levele- 
zóje megjegyzi, miszerint a párisi lap roszul, ismeri 
Suchmerling nrat, a ki mioden egyezkedési vagy eladási 

ajánlatot épp ugy vissza fog utasitani, valamint Benedek 
taborszernagy minden megtámadást visszaverni. Hasonló 
ajánlat és az arra adandó válasz között, - mondá leg- 
utóbbi alkalommal amaz államférfia bizonyos politikai tár- 
salgó teremben — csaták még pedig véres csaták lesz- 

nek." Ugyancsak a belga lapnak Bertinből irják, miszerint 
Ausztria és Oroszország kozött bizonyos közeledés vehető 

észre, a melyre a magyarországi ügyek állása adna al- 

kalmat. Mily mértékben alapos ez a jelentés. azt e percz- 

ben nem határozhatjuk meg; annyi bizonyos, hogy az 
oresz lapok rendkivúl nagy érdekkel kisérik a magyaror- 
szági alkotmányos visszahelyezés mozgalmait. Igy a 
„Journal de St. Petersbourg dec. 21-ki és 22. számaiban 

igen pontos és avatott tollból származó jelentések foglal- 
tatnak a pesti megyei gyülés, nemkülönben az eszter- 

gami tanácskozmány megállapodásaira vonatkozólag, s 

mindezekből az orosz hivatalos lap azt következteti, mi- 
szerint az oct. 20-ki engedményeket Magyarországban 
elékteleneknek tekintik, s tisztán és egyszerden az 
1848. évben szentesitett alapot kivánják. Páris, dec.26. Állítjak, hogy Napoleon császár 
egy levelet intézett II. Ferenczhez, melyben annak tud- 
tára adja, hogy a hajóraj csak dec. 31-ig védelmezendi 
ő1. A piemonti király már hatfőn tudósitva lett a lépésről 
Valószinüteg január 1-én tudatja a császár ezt a diploma- 
uai testüle tel. Metternich bg dec. 26-án személyesen volt 
a belügyminiszternél, hogy azon rendszeresílett ellensé- 
ges bangért, melyet a hivatalos ,sajtót Ausztria ellené- 
ben használ, panaszt tegyen. Haten. és Franczia- 
ország szövetség helyett ellenségeskedésben állnának, 
akkor sem lehetne roszszabb,"" mondá Meternjch herczeg. 
Persigay gróf elismerte ugyan ezen állítás igazságát, de 
csak sajnálatát fejezte ki aziránt, hogy ellene el tehet, 
mivel Francziaországban sem hivatalos lap, sem el 
sajtócensura nincsen. 

—- Az „Opinion Nat.4 hiszi a „Perseveranza azon 
hirét, bogy a bajor hadsereg hadilábra allittatott, és Po- 
Toszország két haditestet mozgósit. A lap reméli, hogy a 
királyi megnyitó beszéd e tárgyban folvilágosítást ad. 

előleges 

— A leghatározottabb alakban merül fel azon hir, 
hogy a londoni cabinetnek a velenczei kérdés fö- 
lotti tanácskozásai bevégződtek, azon eredményre vezet- 
vén, miszerint a közelebbi napokban bécsi s berlini állomá- 

elegendő öket a koldulástól megmenteni. Végre is az an- 
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saikra menendő angol képviselők föllesznek hatalmazva 
arra, hogy Velencze eladását hivatalosan is szóba hozzák. 
Az eladáson kivül minden más combinatio, különösen vala- 
moly keleti tartománynyal leendő kárpótlás el van ejtve 
az angol cabinet által, s Angolország javaslata egysze- 
rüen oda menend ki, hogy Velencze odaengedését bizo- 
nyos pénzösszegért kivánja, a melynek megfizetéseért 

Augolország kész a kezességet magára vállalni. A „Daily 

News, a külügyminiszter ismert közlönye, már is egy 
igen határozott czikket hoz ez ügyben. Azt mondja: a 

velenczei kérdés uj phasisba lépentt, a diplomatia tárgya- 
lás alá vette s a nagyhatalmaknak joguk van egyesitett, 
mérséklett de szilárd és határozott előterjesztéseik által 
elejét venni egy oly háborunak, mely szintugy vétek mint 
nagy csapás volna Ez előterjesztésekkel lord Bloomfield 
van megbizva, mig lord Loftus Ber inben mindent megki- 
sérlend a végett, hogy Poroszországot is megnyerje az 
angol tervre nézve. A britt cabinet tehát egyelőre csak 
maga viendi ez ügyet s a „Patrie"-nak betüszerinti érte- 

lemben igaza lehet, mondván, hogy Franeziaország Ve- 
lenczét illetőleg sem bivatalos sem félhivatalos uton nem 

teend javaslatot, a miből csakugyan még nem következik 
az, hogy Francziaország nem támogatand egy ily javas- 

latot, ha az más oldalról szóba fog hozatni. Párisi tudósi- 
tások szerint e kérdés ottani diplomatiai körökben már is 
nyilt vitalás tárgya, s Metternich hg egy ily alkalommal 
tisztán és határozoltan kimondá, hogy Ausztria el van 
tökélve bármely eladási tervet okvetlenül visszautasitani. 
Vajjon már Angolország megelégszik-e egy ily elutasitó 

válaszszal, vagy minő lépéseket teend még eszméinek 

érvényesitésére, azt még senki se tudja. 
— A hires Nena Sahib, kinek már annyiszor 

költötték veszett biret, még 3-4000 emberrel Tibetben 
táboroz, közel a nepáli határszélhez. Pénze elég van, 

élelmezbeti embereit a nélkül, hogy kénytelen volna ra- 
bolni a falukban. 

— Szt.-Pétervárról érkezett sürgönyök következ- 
tében dec.28 án hosszabb értekezlete volt Knorring gr. 
orosz követségi tanácsosnak Rechberg gróflal, mely - 

jól értesültek állitása szerint — a Dunafejedelemségek 
mostani helyezetére s az ott folyamatban levő dolgokra 
vonatkozék, s melyeknek horderejéről mindakét császári 
kormány tökéletes tudomással látszik birni. – Balabine 
orosz cs. követ, — kinek Bécsbe érkezése január elejé- 
re volt jelentve – meghosszabbitá szabadságidejét; Sz.- 

Pétervárról Moszkauba menend, oltani rokonait meglá- 
togatni, s január vége előtt alig jövend Bécsbe. 

– A nagyvezir közzétette jelentését eljárásá- 
ról. A tett panaszokat tulzottaknak rajzolja abban és a gö- 

rög clerust igen gáncsolja. Kis-Ázsiára nézve vizsgáló- 

választmány fog kineveztetni. 
— Stambulból dec. 21-én irják : „Jólértesült 

forrásból közölhetem, hogy a franczia követ e hét folytán 
a dunai-fejedelemségek oly sokat vitatott ügyét szóba 
hozván, a portának sürgetőleg ajánlá, tenné meg az maga 
a kezdeményezést a két fejedelemség végleges egyesi- 

tése iránt, és Kuz a hgnek javaslaná, történhető zavarok 

kikerülése végett, a két miniszterium egyesitésének le- 
hető siettetését. E barátságos javaslat Francziaország ré- 
széről igen furcsán jő és senki sem fogja tagadni, hogy 
ily szózat nem tehetett volami kedves benyomást. De ép- 
pen azért nem érdektelen tudni azt, hogy Ali basa Lava- 
letto iratának nagy fontosságot tulajdonita s a kérdéses 
pontot a magas tanács tegnapelőtti ülésében nagy meleg- 
séggel ajánlá; feszülten várják az eredményt. – Sokat 
beszélnek azon jegyzékről, melyet az osztrák követség 
adott át a külügyi miniszteriumnak. A porta azzal vádol- 
tatik, hogy ha nem is elnézéssel, de mégis meglehetős 
közönynyel van oly izgatások iránt, a miknek ellensé- 
ges czélzatai egy szomszód államban , mint Ausztria 
félre nem ismerhetők. A Stambulban alakuló comitén ki- 
vül utalnak még a már sikerült fegyverszállitásokra, kü- 

lönősen Cerrutti szárd viplomata küldetésére,ki a feje- 

végett volt küldve, s teljes hihetőség szerint ott egészen 
egyéb üzletekbe ártja magát. 

—– Az orosz lapok egyre arról beszélnek, hogy 
az olasz ügyek iránti rokonszenv nem változott; külö- 
nösen az „Északi méh- ezeket irja a többek közt: „Olasz- 
ország gyenge ugyan, de az eszmék, melyekre politiká- 
ját alapitja, erősebbek mint azok, melyekre eddigelő Au- 

sztrin támaszkodott. E lap ugy vélekedik, ha Velencze 

kérdése békés uton nem oldatik meg, akkor egy erős 
olasz-román magyar szövetség fog keletkezni; egy ál- 

lamnak szükséges, ha magát föntartani akarja, a külpoliti- 
a ösvényére lépni; egy uralkodónak alig lehetend bel- 
javitások által magát akép megerősiteni akarni, hogy az- 
tan annal makacsabbul folytassa a harczot, mely vesztét 
eszközlendi.. Egy másik czikkében ugyan az „Éjszaki 
méh" ezeket mondja a nápolyi szüvetség ellen: vEuró- 

delemségekbe (állitólag) a consulságok megvizsgálása 

pa fejedelmei s államférfiai az olasz nagy kérdés megol- 
dásánál ne feledjék, hogy itt nem anynyira területi mint 
diplomatiai érdekek forognak fön, mint inkább amonarchia 
elvének megszilárditása Olaszországban, és különösen, 
hogy az a változás veszélyenek ki ne tétessék, és hogy 
a forrongó népek apró gyönge államokká ne alakuljanak, 
melyek képtelenek a reactió, valamint a fejellenség ellen 
magukat megvédeni. 

— Varsóból irják, hogy Pétervárról azon tudó- 
sitás érkezett, miszerint jövő tavaszig a lengyel király- 
ságban s annak határain jelentékeny haderők lesznek fel- 
állitva, miután Oroszországnak, a készülő harczias moz- 
galmakkal szemközt egyátalán nem szándéka, tétlen néző 
szerepet játszani. E mellett az orosz fővárosban vizsga 
szemmel kisérik azon nagymérvü hadikészületeket, me- 
lyek jelenleg Svédországban tóétetnek. Mint hallatszik,. 
orosz részről is történnek katonai intézkedések , főleg 

Finnországban , hol a belsingforti védmüvek erőditésén 
nagy erélylyel dolgoznak , sőt arról is van szó, hogy a 
svéd határok felé nem megvetendő haderők pontosittat- 
nak össze, 

–Egy varsói levél a lengyelségnek országszer- 
te uralgó hangulatát imigy rajzolja: Mióta a nemzeti- 
ség csillaga Európa politikai láthatárán feltünt, a lengyel 
népség reményei is ujra éledeznek. Járjuk be ma Varsó 
minden városrészét, utazzuk be egész Lengyelországot 

s mindenütt, a szegény kézmüves padlásszobácskájában, 
mint a főbivatalnok s gazdag kereskedő termében, a ne- 
mesember és pap házánál mint a földmives kunyhójában, 
azonegy szivből, egy szájból fakadó meggyőződést fog- 
juk hallani : „Itt az idő, most teljes bizonyossággal szá- 
mithatunk a baza visszanyerhetésére; Francziaország se- 
gélyt nyujtott Olaszországnak szabadsága kivivhatására, 
minket is segélni fog függetlenségi harczunkban."" A po- 
litikai vélemény az országban ki van fejlődve, mindenki 
tudja, mit ohajt, mit akar. E pontra nézve nincs nálunk 

pártszinezet, nincs vélemény és törekvésbeli külöabség. 
A foldbirtokosok és polgárok, a hivatalnokok (kik hazafi- 
ságuk által nagyon megkülönböztetik magokat a külföldi 
bureaucrátiától) a papok, kézmüvesek és pórok, mind jó 
hazalfiak , s mihelyt az iga levetésének órája ütni fog, 
minnyájan egy férfiuként fognak helyt állni, s mit mondhat- 
nék á hölgyekről!! Hasonlitnak a Garibaldi nejéhez; még 
feljülmulják a férfiakat bátorság, kitartás , odaadásban. 

– A Lengyel határszélről. December 21- 
ről irják a „Frankf. Post-Ztgenak: az izgatás Lengyel- 

országban mindig jobban terjed. Ujabb időben a vezénylő 
forradalmi bizottmány, átalános országos gyászt rendelt. 
Minden nyilvános és családi ünnepély szigoruan betilta- 
tott. Azok, kik e rendszabályoknak nem engednek , fe- 
nyegető leveleket kapnak. Az orosz kormány azonban el 
van határozva, minden kihágást szigornan büntetni. Re- 
pressiv rendszabályokban sincs hiány; Lengyelországban 
most legalább 50,000 katona van. Azon hirek, hogy a 
császár jelentékeny engedményeket ad Lengyelország- 
nak, jelenleg semmi alappal sem birnak. 

— A világ minden szőrü-börü népe részesülni kezd már 
az alkotmányos élet áldásaiban. Tunisból irják, hogy az ot- 
toni bey is alkotmányt adott népének, s azt az idegen 
konsulok jelenlében proclamáltak. A bey megesküszik 
ezen alkotmányra, s nemcsak magát, de utódait is köte- 
lezi annak megtartására. Ezen alkotmány a személy és 
vagyonbátorságot teljesen biztositja aa ország minden 
lakosa számára, tekintély, vallás, születés, hely és bőr- 
szin különbsége nélkül; személye vagy vagyonában, 
birói itélet nélkül senki sem háboritható; az adók a va- 

gyon és kereset aránya szerint egyiránt osztandók ki, és 
alóla senki sem vonható ki; teljes vallásszabadság biz- 
tosittatik, nem véve ki a zsidókat se; az összeirás és 
sorsolás általi katonaállitás módja behozatik, a szolgálati 
idő meghatározva, a törvény előtt mindenki egyenlő ; a 
kiváltságos osztályok eltörölvék ; kereskedési szabadság 
fog behozatni s a kormány igéri, hogy kereskedési válla- 
latokba nem bocsátkozik; a kereskedelmi biróságok fele 
részben moslimekből, s fele részben a barátságos államok 
dolgáraiból alakittatik; 1 az idegeneknek birtoklási 
jog engedtetik. 

—— bo 

Ujabbak.— A párisi távirat ajka szófukar, de áta- 
lán békés; ujjonghatnak, a kik az ujóv reggelén is a 
nehány év óta megszokott zeuszi sötét szemöldektől előre 
remegtek. De még se igen kell az ujjongással sictni, ne- 
hogy a békeremények álmából egyszerre borzasztó 

ábrándulás verjen fel. A mit Napoleon ujévkor elhallgatott, 
azt tán már is kimondta. Jan én ül össze a tör- 

vényhozó test Párisba sászár , mint mondják 
megnyitó beszédében k önyegre, 
miknek általa kis 
békét mélyen s a 

Sok ujabb 
gyel kérdés ne 

ac 
ráóeokot borani 

ndi 
lett megol 
posan megre 

kegeés st seltet, Bogy a 19m 
sokára ujból e

lőtérbe léph
et. : 



béjelentsék, mivel ellenkerő es tben minden tulajdoni, előnyi vagy zálogi joguk számba nem vé 

évégett a határnapok 1861 martius 15-kére s aprils 15-kére, mindenkoe 
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—Gaeta, dec. 29. A királyné nem utazolt el, a 
kórházakat látogatja. 
Milano, jan. 1. A mai „Perseveranza" jelenti: 

Farini véglegesen beadta le mondását, s mihelyt egés- 
sége engedi, Saluggiába vonul vissza. Egy még nem hi- 
teles hir jelenti, ogy Lamarmora hadteste fogja Cial- 
dini fáradt had csapatait Gaeta ostromában felváltani. 
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40 fi pp. 37.– 3750M. Frankfurt 100 d. ném. fi (85 fi 901/, kr) 3,. 123 78] 124 - 
20 ft pp. 20.50 20.751Hamburg 100 márk-bankóft 75 ft 85 kö)24/ % 108 50 108.75 
20 f pp 26.30 27 —London 10 font sterling. (100fi231/ kr) 41. 144 – 145- 
10 fe pp. 14501 15.—Páris 100 frank (40 nti 50 kr auszt, ert.) 31. 5720 57.30 

Pénznemek. a 
721.- 724- Korona 19.78 — 
157.50 159.701 Császári arany 6.83 
545- s548. Reczés arany 6.84 
374- 376. Napoleonsdor . ső-- 
130.- 140.–Orosz imperiale . 11 84 
380- 383- Ezüst d 

1940,.– 1942- A namzeti kölcsön papir szelvényei . 39.75 

HIVATALOS. 
Sz. 12660. Csődnhirdetmény. 

A kolozsvári cs. kir. kerületi törvényszéktől jelen csödhirdetményné
l fogva, minden bel- és 

külföldön létező hitelezők, kiknek az idősb aróf V ethlen Lajos csödtömegé
hez valamely igé- 

nyok lenne, ezennel fölszólittatnak, hogy illető adósság-leveleiknek huteles
 mássát 1861 február 

h 15-k napjáig az előlirt torvényszékhez annal bizony sabban benyujtsák, s illet
ó követeleseiketj 
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ból kirekesztetnek, s a csőödiömeghezi igénye kre nézve nem léte- 

délelőtti 10 órakor a törvényszéknél tar- 
tömeg minden 

wlével a csődtömegi tárgyalás 
zöknek fognak tekintetni, s az 1861 martius hó 1 sőjén 

taudó kiegyenlitési tárgyalásnál, melyen megjelenni ezennel a megnevezett csőd 

hitelezői oly hozzátételtel hivatnak meg, hogy a meg nem jelenők kimaradásuk káros következ- 

ményeit maguknak tulajdonitván, nem fognak tekintetbe vétetni. 

A cs. kir. kerületi törvényszék üléséből 

Kolozsvártt karácson hó 20-kán, 1860. 

(3) -3 

sze4. psz 1860. MHirdetmény. 
A zilahi cs. kír. ker. törvényszék részéről ezennel közhirré tétetik, hogy P.

 Horváth Mik- 

ósnak somályi földb rtokos Kabós József elleni 7000 o. é. forint váltó-követelési ügyében folyó 

vi december 4-ken jelen szám alá beadott kérelme folytán az utó
bbi 65.2411 frt 8593/00 krra o. é. 

becsült somályi jószágának s hozzá tartozóinak végreha
jtó közárverez tetése megengedtetett, és e 

10 órakor délelőtt a tör- 

vényszéki irodaban — tüzettek ki. 
Venni kivánók erre azon megjegyzéssel hivatnak meg hogy 

mindenik 10 ",-tóli bánatpénz 

összeget letenni, és a megvevő a joszagon fekvő biztoskott adosságokat, 
mennyiben a vételárból 

kitelik, a törvenyszék utos tása szerin! magára valla
l i köteles; a becsüről felvett jegyzőkönyv és 

a közárv rezési feltételek hite esitett másolatokban az irodában, eredetiben ped
ig a kolo svári cs. 

kr. ker. törvényszéknél megtekin hetők, melyekről v ásolatokat
 vehetni; a jószágon fekvő terük- 

rői, ha kivánta ik, az itteni betablázási könyvből felvilágositás foz ad
atni. 

Egyúttat mindazok, kik ezen árverezésről irasbeli 
értes tést nem kaptak, de a jószágra nézve 

zálogjoggal birni vélnek, fel. zólittatnak, hogy ezt a jószág e adásaig anyiva
l inkabb jelentsék a 

törvényszéknél, mivel ellenkező esetben n aguknak tulajdonitsák, ha a vételár Nosztása nálok 

nélkül történik meg, és ők az által, a menny ben a vévelár a jelentettek által kimerittetnék — 

kizáratnának. 
Zilah, december 6-kán, 1860. 

pályázási hirdetmény 
a kovásznai fürdői- és községi-gyógyászi állomás betöltése végett, 

ugyan Kovászna fürdő-helységében. 

A szép, egy kies kerthez hasonló Háromszék róna terén, a keleti Kárpátok nyugoti
 lánczo- 

latánál fekszik a volt praetorialis székhelye Háromszék or b ai nevezetü helységének kovásznai 

fürdői községben, mely oly dús fürdő és inni való savanyu vizekkel, hogy 
minden házi kút magá- 

ban egy savanyu vagy is borviz forrást képe
z. 

Ezen város piacza közepén bugyog fol öszpontosult 
erővel a lekelés szürke szinü pokolsár 

nevezetű lobógóba a szénsav (acid. carb.), egy valódi csudája a természetnek, mely rendkivüli 

gyógyerővel van megáldva, uvgyanott találtatik egy é
rdemes kénkő-l orviz forrás. 

Ezen kívül igen dús mennyiségben van ezen közönség gyomor-lágy tó v
agy is olvasrtó 

ü szénsavas szik- s haméleges corb. kal, et nat
ric.), ugy hasonlóan köny-kén-gáz (hyd- 

rothion) forrásokkal és száraz gözfürdőkkel ellátva, utóbbiak természetükr
e nézve basonlók a ná- 

pplyi , grotta dei cani"-hoz, kitünő azon tulajdonsága, hogy 
a szemeket nem csak kitisztitják és 

erősitik, de egyszersmind az elgyengülést 
meggyágyitják. 

Ezen tnrmészet ajándékai Kovásznát még azon időben tették igen nevezetes fürdőhelységgé, 

mikor még se a tapasztalás, se művészet nem nyujthattak segédkezet azoknak módszeres 
hasz- 

nálatára. - 

Itten Kovásznán az éppen most 

természet 

megnyilt fürdő és község gyógyászi állomás betőltése ked- 

vén, a melylyel 109 forint Oszirák rtékaen 12 öl égő tüzifa, és szabad szállás évi fizetés van 

összekötve (ittn helyben Kovászna székvárósában), a mélt. cs. kir. magas helztartó
ságnak folyó 

1860-ik év november hava 28-ról 20730 /.2276. szám alatt kelt rendelele alapján a csőd ezen- 

nel kiiratik. ; 
Ezen állomást csak is sebész és gyógyász tudorok — medicinae el chirurgiae doctores - 

nyerhetik el. 
M 1 kedjenek az erre megkivántató hiteles okmányokkal ellátandó ké- A pályázni kivánók szivesk m 1 1 

relmók t folyó 1861-dik év márczius 30-dik napjáig a kóvásznai nemes tanácsnak az ittenj
 posta- 

VISELETEK És SZOKÁSOK 

MEM HIVATAILOS. 
(5) (1-4) 
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Gazdasági gépek és eszközök. 
Az országszerte hires Vidats ekéinket, rostáinkat s egyéb gazdasági eszközeintet 

bátorkodunk az erdélyi gazda-közönségnek figyelmébe ajánlani, s tisztelettel kériük a gazda ura- 
kat, sziveskedjenek megrendeléseiket jövőben Kolozsvárra utssítani, Baris József urhoz, a 
kolozsvári fiók-mühelyünk vezetőjéhez, ki a megrendelések pontos teljesítéséről azonnal 
gondoskodni fog. – Ezen fiók műhelyet föleg az erdélyi gazda közönség érdekében áliítotuk 
fel a végett, hogy a hosszu utról gyakran törve oda érkező gépeinke! ismét helyreállitsa, s ez ál- 
tal elejét vegyük minden panaszoknak. 

Kolozsvári fiók-műhelyünk gépjavitásokat ís szivesen elválial, mire nézve azt a tisztelt kö- 
zönségnek pártfogásában ajánlani bátorkodunk. 

Vidats István gépgyára Pesten. 

dó ház é ö. (4) 3 
adó ház és szöllő. TE : Eladó birtok, 

A Funk István hagyatékához tartozó, hidel- 

vén a nagyutczában 158-ik szam alatti ház és Korpádon. Kolozsvárhoz 21/, órai távol- 
telek, nem kélőnben egy az uj hegyben levő nagy ságra vagyon egy 143 holdból álló lagosított 
kiterjedésü nemesitett gyümölcsfákkal bővelkedő birtok eladó, m lynek az egyik vége az orszá 

szőlő eladó. i útra rug; értekeződni flőle Kolozsvártt kale 
Bővebben értekezhe ni Pogúcsnk M ksa monostorutczában a 68-dik szám alatti ház m- 

közjegyző irodájában, belső szenulcza 132 dik lajdonosával. z- 
házszám alatt. : 

STENFN JANOS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt 

kapható 

A MAGYAR CSALÁDI S KÖZÉLETI 

ISzász Károly, Trencséni Csák, 

füzve 2 frt., kötve 3 frt. 

és Jelenje Magyarország tör- 
ténetében 11 kő metvettel. ára 3 t 

Dr. Rómer Floris, A Bakony, ter- 
ményrajzi és regészeti vázlat. 

ÁTra 1 frt 50 kr. 
Beranger dalai, magyaritják Szász 

Károly, Illési Gyorgy és mások. 
1. füzet ára 60 kr. 

Mocsáry L ajos Programma nemé 
zetiség, és a nemzetiségek ár- 
gyában, 1 f. 

Emilia, Magyar nők évkönyve, 
1861-re, gr, Széchenyi Istynné arczké- 

Aus dem franzősischen. pével, és tizenkét, törtmelmileg hires Ára 30 kr. magyar nő képével seéleroszaval. Ára 
: üzve 1 frt 50 kr. 4őtve 2 frt. 

ok siralmas éneke, történelme. 3 kötet ára 6 ujfrt 
gyarországnak IV. Béla király idejében Rózs aápj Mintegy tiz évv- 1. 
atatárok által történt Ronzlásáról, ára 1 ft előtt egény a legközelebb lelol t tiz 

Szalay László A magyar törté- évből, 3 kötet, ára 3 Írt. 
nelemhez. I. kötet: Erdély és a 

a nemzeti fejdelmek korából. 

Tta 

KŐVÁRI LÁSZLÓ. 
Ára 2 frt. 

KAISHR HRANZ JOSEPE 1 
mumorn. 

Porta. Ára 3 frt. 
Kazinczi Ferencz levelezése Ber- örténeti regény (Erdély multjából) irta flaln 

zzényi Dámielel. 1808-1831. Sindor. hirom kötel. Összesen 531 lop Aza mv 
Ára 2 frt 50 ujkr. a három kötelnek 2 fi B0 kr ujpénz 

Magyar hölgyek életrajza, irta kut PARLAGI RÓZSÁK 
lini Nagy Benő és Sárvári Elek, ára 3 frt. Lörténeti beszélyek, irta Halmágyi S4 

Kakas Márton Tolltaraja. Kiadja Két kötet igen diszes kiállitás, ndo 
Jókai Mór, 2 kötet ára 2 ft. ap. Ára 2 ífri. E beszélyek tárgya egytől egyik 

Remény. Irodalmi és müvészeti évkönyv. 
Erdély történetéből van meritve. 

Szerkeszti Vachot Sán dorné. 9 győ Bonaparte Napo 
nyörü képpel, diszes aranyos kötésben eben s hivatal utján elküldeni. 

; 

A k. barátosi járáshivataltól, Kovásznán, Erdély nagyfejedelemségében, dec
 20. 1860. 

ITKOS EMLÉKIRATAI 
ára 12 ujfrt. 1-IHI. füzet. 2 frt 40 kr 

; Az EV. REF.FŐTANODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Belső farkasutcza Té sz) 

történeti költői beszély, tiz énekben, ára 

Pabódy József Munkács multja 

/ 


